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GFH steht seit 1991 für europaweite Spitzenkom-

petenz bei hochwertigen Zweithaar-Systemen. 

Individuell abgestimmt auf Haartyp und Haar-

problem, füllen unsichtbare Echthaarteile vor-

handenes Eigenhaar wieder auf. Der Traum vom 

vollen, natürlich fallenden Haar wird Wirklichkeit 

– bei höchstem Tragekomfort und ohne jede 

Einschränkung im Alltag.

 

Since 1991, GFH has been a byword for great 

competence regarding high quality hair replace-

ment systems throughout Europe.

Invisible human hair integrations, individually 

matched with hairtype and hairproblem, refill 

existing natural hair. The dream of voluminous 

and naturally looking hair comes true - including 

highest wearing comfort without any limits in 

day-to-day life.

ECHTHAAR-INTEGRATION 
INTEGRATION OF HUMAN HAIR

Cornelia Hoffmeister-Gizzi

Geschäftsleitung / CEO

Managing Director / CEO

gesellschaft für haarästhetik mbH

Herzlichst, Ihre | Kind regards
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WELLNESS®MYMYCOLLECT ION



MORE VOLUME 

MORE LENGTH

MORE STYLE

FOR MORE
QUALITY OF LIFE!

MEHR FÜLLE 

MEHR LÄNGE

MEHR STYLE

FÜR MEHR  
LEBENSQUALITÄT!
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Auf ganz natürliche Art Haare  

dort ergänzen, wo sie fehlen.

Naturally complementing hair,  

where it is missing.

vorher / before

PERFEKT 
ERGÄNZT

PERFECTLY  
COMPLEMENTED

4 Nova, Colour: 8/12/30

WELLNESS®MYMYCOLLECT ION



vorher / before

5Cool Top, Colour: 2-6+



vorher / before

TYPGERECHTES AUSSEHEN
APPEARANCE  
MATCHING YOUR STYLE

Federleicht und unsichtbar 

wurden die eigenen Haare zur 

Wunschfrisur aufgefüllt.

One’s own hair was refilled 

with a super light and invisible 

hairsystem in order to achieve 

the desired haircut. 

6 Micro Volume, Special colour

WELLNESS®MYMYCOLLECT ION



vorher / before

ALLES IST 
MACHBAR 
EVERYTHING 
IS POSSIBLE

7Happy Lady, Special colour: 2-8



PERFEKTER 
HALT 
PERFECT 
HOLD

W E L L N E S S®  MY MYC O L L E C T I O N
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Die richtige Befestigung garantiert Ihnen auch 

bei sportlichen Aktivitäten perfekten Halt.

The proper attachment guarantees perfect hold 

even during sports activities.
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wasserfeste Befestigung 

mit Flüssigkleber

waterproof attachment 

with fluid bond



Haarqualität / Hair quality:  
Asiatisches Echthaar 
Asian human hair

Max. Knüpfdichte /  
Max hair density: 
medium

Farben / Colours: 
black: 2 
dark brown: 4/33, 6 
med brown: 8, 8/12/30 
blond: 12/26A, 18/22, 14S/22, 
23/25, 27/30S, 2-8 
red: 130B 
grey: 51/56, 59

Größe / Size:  
16 x 14 cm

Haarlänge / Hair length: 
bis 30 cm / up to 30 cm

Haltbarkeit / Durability:  
4–6 Monate / 4–6 months

Haarqualität / Hair quality:  
Asiatisches Echthaar 
Asian human hair

Max. Knüpfdichte /  
Max hair density: 
medium

Farben / Colours: 
black: 2 
dark brown: 4/33, 6 
med brown: 8, 8/12/30 
blond: 12/26A, 14S/22, 
27/30S/24A, 23/25, 27/30S 
red: 33 
grey: 51/56

Größe / Size:  
20 x 17 cm

Haarlänge / Hair length:  
bis 35 cm / up to 35 cm

Haltbarkeit / Durability:  
4–6 Monate / 4–6 months

Haarqualität / Hair quality:  
Asiatisches Echthaar 
Asian human hair

Max. Knüpfdichte /  
Max hair density: 
medium

Farben / Colours: 
black: 2 
dark brown: 4/33, 6 
med brown: 8, 8/12/30 
blond: 12/26A, 14S/22, 
27/30S/24A, 23/25, 27/30S 
red: 130B 
grey: 38B, 51/56, 59

Größe / Size:  
16 x 14 cm

Haarlänge / Hair length:  
bis 30 cm / up to 30 cm

Haltbarkeit / Durability:  
4–6 Monate / 4–6 months

MONTUREN  |  BASES  STANDARD

MICRO VOLUME „M“

Die feinste Netzart für Haarer-
gänzungen. Die Netzöffnungen 
sind 7 × 7 mm gefertigt. Der Rand 
ist unverstärkt und trägt nicht auf. 
Es eignet sich am besten für per-
manente Befestigungsmethoden.

The finest net type for hair 
integration systems is made from 
a polyester net with 7 × 7 mm 
openings. The edge is not 
reinforced. It is best suited for 
permanent fastening methods.

Nylonnetz Nylon net

MICRO VOLUME „L“

Die feinste Netzart für Haarer-
gänzungen. Die Netzöffnungen 
sind 7 × 7 mm gefertigt. Der Rand 
ist unverstärkt und trägt nicht auf. 
Es eignet sich am besten für per-
manente Befestigungsmethoden.

The finest net type for hair 
integration systems is made from 
a polyester net with 7 × 7 mm 
openings. The edge is not 
reinforced. It is best suited for 
permanent fastening methods.

Nylonnetz Nylon net

MICRO VOLUME MONO

Die Polyesternetz-Montur wurde 
bei diesem Modell mit einem 
Monoscheitel ausgestattet. Somit 
ist eine perfekte Abdeckung auch 
im Scheitel- und Frontbereich 
garantiert.

The polyester mesh cap is equiped 
with mono parting. Thus, a perfect 
cover of the pariental and frontal 
area is guaranteed.

Monoscheitel Mono parting
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Haarqualität / Hair quality:  
Asiatisches Echthaar 
Asian human hair

Max. Knüpfdichte /  
Max hair density: 
heavy (120 %)

Farben / Colours: 
black: 2 
dark brown: 2/4/6 
med brown: 6/30, 8 
blond: 12/26A, 26A, 23H/25, 
27/30S 
red: 33 
grey: –

Größe / Size:  
14 x 12 cm

Haarlänge / Hair length:  
bis 40 cm / up to 40 cm

Haltbarkeit / Durability:  
4–6 Monate / 4–6 months

Haarqualität / Hair quality:  
Asiatisches Echthaar 
Asian human hair

Max. Knüpfdichte /  
Max hair density: 
heavy (120 %)

Farben / Colours: 
black: 2 
dark brown: 4/33, 6 
med brown: 8, 8/12/30 
blond: 12/26A, 14S/22, 23/25 
red: 130B, 33 
grey: 51/56

Größe / Size:  
20 x 17 cm

Haarlänge / Hair length:  
bis 35 cm / up to 35 cm

Haltbarkeit / Durability:  
6–9 Monate / 6–9 months

Haarqualität / Hair quality: 
Asiatisches Echthaar 
Asian human hair

Max. Knüpfdichte /  
Max hair density: 
heavy (20 %)

Farben / Colours: 
black: 2 
dark brown: 4/33, 6 
med brown: 8, 8/12/30 
blond: 12/26A, 14S/22, 23/25, 
27/30S 
red: 130B 
grey: 38B, 51/56

Größe / Size:  
16 x 14 cm

Haarlänge / Hair length:  
bis 30 cm / up to 30 cm

Haltbarkeit / Durability:  
6–9 Monate / 6–9 months

Haarqualität / Hair quality:  
Asiatisches Echthaar 
Asian human hair

Max. Knüpfdichte /  
Max hair density: 
heavy (120 %)

Farben / Colours:  
black: 2 
dark brown: 4/33, 6 
med brown: 6/30, 8, 8/12/30 
blond: 12/26A, 14S/22, 26A, 
23/25, 27/30S/24A 
red: 130B 
grey: 38B, 51/56

Größe / Size:  
14 x 12 cm

Haarlänge / Hair length:  
bis 25 cm / up to 25 cm

Haltbarkeit / Durability:  
6–9 Monate / 6–9 months

MEDILACE

Feine, strapazierfähige Seidenbän-
der sind gitterartig zusammenge-
näht und per Hand beknüpft. Die 
Öffnungen gehen von 2 × 2 mm bis 
20 × 20 mm, Standard = 7 × 7 mm. 
Eine Lace-front ermöglicht einen 
weichen Ansatz. Sämtliche Befes-
tigungstechniken sind möglich. 
Die Standardversion hat bereits 4 
angenähte Clipse.

Fine, durable ribbons are stitched 
together in a latticed pattern, 
hand-knotted. The openings are 
from 2 × 2 mm to 20 × 20 mm, 
Standard = 7 × 7 mm. A lace front 
gives a more natural look. All fas-
tening methods are possible. The 
standard version already contains 
4 sewn-on clips.

Lace-front

MEDILACE XL

Feine, strapazierfähige Seidenbän-
der sind gitterartig zusammenge-
näht und per Hand beknüpft. Die 
Öffnungen betragen 7 × 7 mm. 
Eine Lace-front ermöglicht einen 
weichen Ansatz. Sämtliche Befes-
tigungstechniken sind möglich. 
Die Standardversion hat bereits 4 
angenähte Clipse.

Fine, durable ribbons are stitched 
together in a latticed pattern, 
hand-knotted. The openings are 
7 × 7 mm. A lace front gives a 
more natural look. All fastening 
methods are possible. The stan-
dard version already contains 4 
sewn-on clips.

Lace-front

MEDILACE HW

Medilace HW hat einen integrier-
ten „French Part“. Damit werden 
auch lichtere Stellen abgedeckt 
und Knüpfknoten sind unsichtbar. 
Die Handtressen geben viel 
Volumen.

Medialace HW has an integrated 
French Part. Ideal for clients with 
very thin hair. The handmade wefts 
are durable and give a nice hair 
volume.

French Part Handtressen

MEDILACE PLUS

Feine, strapazierfähige Seidenbän-
der sind gitterartig zusammenge-
näht und per Hand beknüpft. Die 
Öffnungen betragen 7 × 7 mm. 
Eine Lace-front ermöglicht einen 
weichen Ansatz. Sämtliche Befes-
tigungstechniken sind möglich. 
Die Standardversion hat bereits 4 
angenähte Clipse.

Fine, durable ribbons are stitched 
together in a latticed pattern, 
hand-knotted. The openings are 
7 × 7 mm. A lace front gives a 
more natural look. All fastening 
methods are possible. The stan-
dard version already contains 4 
sewn-on clips.

Lace-front
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Haarqualität / Hair quality:  
Asiatisches Echthaar 
Asian human hair

Max. Knüpfdichte /  
Max hair density:  
heavy (120 %)

Farben / Colours: 
black: 2 
dark brown: 4, 2-1 
med brown: 6/30 
blond: 12/26A, 2-6+, 23H/16 
red: 130B 
grey: –

Größe / Size:  
16 x 14 cm

Haarlänge / Hair length:  
bis 30 cm / up to 30 cm

Haltbarkeit / Durability:  
4–6 Monate / 4–6 months

Haarqualität / Hair quality:  
Asiatisches Echthaar 
Asian human hair

Max. Knüpfdichte /  
Max hair density:  
heavy (120 %)

Farben / Colours: 
black:  
dark brown: 2/4/6 
med brown: 6/30, 8/12/30 
blond: 12/26A, 23H/16, 
27/30S/24A, 18/22 
red: 33/4 
grey: –

Größe / Size:  
53–55 cm

Haarlänge / Hair length:  
bis 35 cm / up to 35 cm

Haltbarkeit / Durability:  
5–9 Monate / 5–9 months

Haarqualität / Hair quality: 
Asiatisches Echthaar 
Asian human hair

Max. Knüpfdichte /  
Max hair density:  
heavy (120 %)

Farben / Colours: 
black: 2 
dark brown: – 
med brown: 8, 12 
blond: 2-6+, 23H/16, 27/30S/24A 
red: 8/130B 
grey: –

Größe / Size:  
16 x 14 cm

Haarlänge / Hair length: 
35 – 40 cm

Haltbarkeit / Durability:  
4–6 Monate / 4–6 months

Haarqualität / Hair quality:  
Asiatisches Echthaar 
Asian human hair

Max. Knüpfdichte /  
Max hair density: 
heavy (120 %)

Farben / Colours: 
black: 2 
dark brown: 2/4/6, 6/4 
med brown: 10/26/27 
blond: 12/26A, 23/25, 
27/30S/24A, 14S/22 
red: 33/4 
grey: 48/38, 56/59

Größe / Size:   
20 x 20 cm

Haarlänge / Hair length: 
bis 20 cm / up to 20 cm

Haltbarkeit / Durability:  
5–7 Monate / 5–7 months

MONTUREN  |  BASES  STANDARD

OPTIMA R

Weitmaschige Bändermontur mit 
eingearbeitetem PU-Scheitel und PU-
Front. Ist ideal geeignet für modische 
Langhaarfrisuren mit Scheitel links. Die 
Haare fallen flach und natürlich. Die 
Öffnungen in der Montur sind so groß, 
dass sich die Kundin die eigenen Rest-
haare auch selbst durchziehen könnte. 
Im Front- und Scheitelbereich kann bei 
Bedarf auch geklebt werden.

Wide-meshed ribbon base with inte-
grated PU parting and PU front. Ideal 
for fashionable long hairstyles with 
left parting. The hair lies flat and looks 
natural. The openings in the base are 
large enough so that the customer 
could pull through her own remaining 
hair herself. If necessary, gluing in the 
front and parting area is possible as 
well.

PU-Scheitel

HAPPY LADY „SHORT“

Handgeknüpftes Mono-Top 
Haarteil mit tressiertem, abgefüt-
terten Hinterkopf und 5 Befes-
tigungs-Clipsen. Der dehnbare 
Tressenteil lässt sich bei Bedarf 
schnell verkleinern oder gegebe-
nenfalls völlig entfernen. Leichtes 
Auf- und Absetzen.

Hand-knotted mono top hairpiece 
with wefted, lined back part and 
5 fastening clips. The elastic weft 
part can be reduced or removed 
completely, if required. Easy to put 
on and take off.

Mono-Top Maschinen-
tressen

COOL-TOP

Gitterartige Bändermontur mit ein-
ge arbeitetem Frenchtop. Durch die 
7 x 7 mm weiten Gitteröffnungen 
können nach Belieben die eigenen 
Haare durchgezogen werden. Der 
Frenchtop-Bereich besteht aus einem 
doppellagigen luftdurchlässigen 
Tüll, der im meist dünn behaarten 
Oberkopf ausreichende Haarfülle gibt. 
Dank einer Spezialknüpfung sind die 
Knoten hier völlig unsichtbar. 4 ange-
nähte Clipse für Sofortbefestigung.

Latticed ribbon base with integrated 
French top. The natural hair can be pulled 
through the 7 x 7 mm lattice openings as 
desired. The French top area consists of 
a two-layer net lace that is permeable 
to air, and provides sufficient volume for 
the usually only sparsely hairy top of the 
head. Thanks to a special type of knot, 
they are completely invisible. 4 sewn-in 
clips for immediate fastening.

Frenchtop
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ARIA

Haarintegrationsperücke mit French-
Top. Elastisches Gummiband mit 
Anti-Rutscheffekt, handgefertigtes, 
grobmaschiges Netzmaterial sorgt 
für optimale Luftdurchlässigkeit. Eine 
„coole“ Lösung für den Sommer! 
Bestens für Alopecie- und Chemo- 
Patientinnen geeignet.

Hair integration wig with French top, 
non-slip elastic rubber tape.  
The hand-made coarse meshed 
net material ensures optimal air 
circulation. Best suited for summer! 
Fits perfectly to Alopecia and  
Chemotherapy patients.

Mono-Top



Haarqualität / Hair quality: 
Asiatisches Echthaar 
Asian human hair

Max. Knüpfdichte /  
Max hair density: 
extra heavy (150 %)

Farben / Colours: 
black: 2 
dark brown: 2/4/6 
med brown: 8/12/30, 2/4/6 ombré 
blond: 12/26A, 27/30S/24A,  
2-8, 14S/22 
red: – 
grey: –

Größe / Size:*:  
22 x 17 cm

Haarlänge / Hair length: 
bis 40 cm / up to 40 cm

Haltbarkeit / Durability:  
3–6 Monate / 3–6 months

Haarqualität / Hair quality: 
Europäisches Echthaar 
European human hair

Max. Knüpfdichte /  
Max hair density: 
medium (100 %)

Farben / Colours: 
black: – 
dark brown: 2/4/6 
med brown: 6/8, 8-27/30 
blond: 26/14/27, 25/16, 24A/25  
red: 33 
grey: 51, 56

Größe / Size:   
14 x 18 cm

Haarlänge / Hair length: 
bis 25 cm / layered, up to 25 cm

Haltbarkeit / Durability:  
5–7 Monate / 5–7 months

Haarqualität / Hair quality: 
Asiatisches Echthaar 
Asian human hair

Max. Knüpfdichte /  
Max hair density: 
heavy (120 %)

Farben / Colours: 
black: 2 
dark brown: 2/4/6, 6/4 
med brown: 10/26/27  
blond: 12/26A, 23/25, 
27/30S/24A, 14S/22 
red: 33/4 
grey: 8/22/59

Größe / Size:   
20 x 20 cm

Haarlänge / Hair length: 
bis 35 cm / up to 35 cm

Haltbarkeit / Durability:  
5–7 Monate / 5–7 months

* Size can be reduced as required* Die Größe kann nach Bedarf angepasst werden

HI-TEC DELUXE

Bei diesem Modell werden die 
Haare von Hand in eine dünne 
PU-Folie implantiert. Alle Frisuren 
sind möglich. Da es sich um 
unbehandeltes, europ. Echthaar 
handelt, können alle Farbwünsche 
realisiert werden. Eignet sich für 
alle Klebebefestigungstechniken.

Here, the hair is being injected 
into a thin PU foil by hand. All 
hairstyles are possible. Since it is 
untreated European human hair, 
all colour requests can be realised. 
It is suitable for all types of adhe-
sives and fluid bond.

EURO 
HAIR

Haarinjektion 
PU

NOVA

Das handgefertigte, transparente 
PU-Folien-Haarsystem kann mit 
doppelseitigem Klebeband oder 
vollflächig mit Flüssigkleber auf 
der enthaarten Kopfhaut befestigt 
werden. Es ist beliebig in Form 
und Größe zuschneidbar.

The hand-made transparent  
PU-Skin hair system can be  
applied to the depilated scalp  
with double-sided bonding tape or  
with liquid bond all over. It can  
be cut in any shape and size.

geknüpfte  
Haare

PU

HAPPY LADY „LONG“

Handgeknüpftes Mono-Top 
Haarteil mit tressiertem, abgefüt-
terten Hinterkopf und 5 Befes-
tigungs-Clipsen. Der dehnbare 
Tressenteil lässt sich bei Bedarf 
schnell verkleinern oder gegebe-
nenfalls völlig entfernen. Leichtes 
Auf- und Absetzen.

Hand-knotted mono top hairpiece 
with wefted, lined back part and 
5 fastening clips. The elastic weft 
part can be reduced or removed 
completely, if required. Easy to put 
on and take off.

Mono-Top Maschinen-
tressen

FRONT-FILLER DELUXE

Extra dünner, transparenter Tüll 
ohne Rand und ohne Verstärkun-
gen. Dadurch wird diese Front-
auffüllung besonders leicht und 
natürlich. Mit den 4 Mini-Clipsen 
kann sich auch die Kundin zuhau-
se den Haarfüller jederzeit schnell 
befestigen.

Especially thin, transparent lace 
material without an edge and  
any reinforcement. That way this 
front filler is particularly light and 
natural. The 4 mini clips enables 
the customer to quickly fasten the 
hair integration any time at home.

EURO 
HAIR

Lace-front Welded Mono
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Haarqualität / Hair quality: 
Europäisches Naturhaar 
European human hair

Max. Knüpfdichte /  
Max hair density: 
medium (100 %)

Farben / Colours: 
black: 1, 1B 
dark brown 
med brown, light brown 
dark blond, med blond, light blond 
red: – 
grey: 1+5%, 1+15%

Größe / Size:*:  
24 x 18 cm

Haarlänge / Hair length: 
bis 20 cm / up to 20 cm

Haltbarkeit / Durability:  
2–4 Monate / 2–4 months

Haarlänge / Hair length: 
bis 27 cm / up to 27 cm

HI-TEC DELUXE LONG

W E L L N E S S®  MY MYC O L L E C T I O N



Monturenbeispiele | Sample caps

SONDERANFERTIGUNGEN 

CUSTOM MADE ORDERS
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Cap 260

Cap 380Cap 270

Cap cool topCap 280 

Cap 330
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1 | Folien (PU)-Front: Ideal für Klebebefestigung und 

für einen besonders flachen Ansatz.

2 | Folien (PU)-Top: Verdeckt auf sehr natürliche, trans-

parente Weise auch größere Kahlstellen am Oberkopf.

3 | Folien (PU)-Scheitel: Hautähnlicher Scheitelansatz.  

Platzierung exakt nach Kundenwünschen.

4 | Lace-Front: Sehr feiner Ansatztüll für einen rand-

losen, unsichtbaren Frontansatz.

5 | Mono-Top / Scheitel: Luftdurchlässiger 

Monofilament einsatz für Oberkopf- oder Scheitelzone.

6 | French-Top / Scheitel: Tambourierter, doppel-

lagiger Oberkopf- oder Scheiteleinsatz. Dank einer 

speziellen Knüpftechnik sind keine Knüpfknoten sichtbar. 

 Besonders natürliche Optik.

7 | DF-part (Double French part): Spezieller 

Oberkopf- oder Scheiteleinsatz für europäisches Haar. 

Aufgrund der speziellen Verarbeitung sieht man weder 

Knüpfknoten noch sogenannte „kurze Bärte“, die  

bei naturbelassenem europäischem Haar sonst unver-

meidbar wären.

1 | PU-front (skin-like foil): Ideal for attachment with 

liquid adhesive and for a particularly flat hairline.

2 | PU-top: Hides even larger bald patches on the top  

of the head very naturally and transparently.

3 | PU-parting: Skin-like parting. Can be placed  

precisely according to customer specifications.

4 | Lace front: Extremely fine net lace for a seemless, 

invisible front line.

5 | Mono top / parting: Mono filament inset that is  

air permeable, for top and parting area.

6 | French top / parting: Tamboured double-layered 

inset for top of the head or the parting area. Thanks 

to a special knotting technique the knots are invisible. 

Particularly natural appearance.

7 | DF-part (Double French parting): Special inset 

for the top of the head or parting area, for European 

hair. Due to its special processing you can neither see 

knots nor the so-called „short returns“, which would 

otherwise be inevitable with natural European hair.

Die 7 Extras – für die perfekte 
Haarintegration nach Maß

The 7 extras – for that perfect 
custom made hair integration

W E L L N E S S®  MY MYC O L L E C T I O N



„EasyHair“  
Hülsentechnik | „easy hair“ method

Clips | Clips

4–6 Haarclipse genügen, um die Haarintegration mit einigen Handgriffen 
schnell und sicher im Eigenhaar zu befestigen. Jederzeit abnehmbar.

4–6 clips are sufficient to attach the hair replacement fast and easy with only 
a few steps to the own hair. Can be detached at any time.

Bei Kahlstellen ist eine Befestigung mit speziellen doppelseitigen  
Klebebändern möglich (haftet ca. 3–4 Wochen).

Double-sides bonding stripes can be used for attachement on bald areas.  
(For 3-4 weeks hold).

Die sogenannte „EasyHair“ Hülsentechnik kommt ganz ohne Klebstoffe aus, 
auch für Allergiker geeignet.

With the „easy hair“ method no bond is needed.  
(suitable for allergy sufferers)

16

Kleben | Bonding

BEFESTIGUNGSMETHODEN  

ATTACHEMENT METHODS
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8014

NG

9005

3005

1015

1001

1011

8002

„EasyHair“ Befestigungs-Set: 1 Klemmzange, 1 Einfädler mit Draht, 5 Einfädlerdrähte, 2 Halteklem-
men, 1 Haarbürste, 1 Werkzeugtasche, 1 Hülsen-Farbkarte, 1 Packung Hülsen mit 50 Stück 
Easy Hair fastening set: C1 pair of clamping tongs, 1 threader with wire, 5 threading wires, 2 clamp 
units, 1 hairbrush, 1 tool bag, 1 tube colour chart, 1 pack of 50 tubes

Extension-Zange | Extension-pliers

„EasyHair“ Hülsen, 250 Stück GP, verschiedene Farben 
„EasyHair“ links, 250 pieces, different colours

Micro Links, 500 Stück im Glas schwarz 
Micro links, 500 pieces in a jar, black

Micro Links, 500 Stück im Glas braun 
Micro links, 500 pieces in a jar, brown

Einfädler für „EasyHair“ Set, 1 Stück im Glas braun 
Threader for „EasyHair“ set, 1 piece

„EasyHair“ Einfädler Draht, 5 Stück/Packung 
„EasyHair“ Threader wire, 5 pieces/pack

Clips, verschiedene Farben, verschiedene Größen 
Clips, different colours, different sizes

Spezial-Clipse mit PU-Folie zum Aufkleben 
Special clips with self-adhesive PU-foil

Power Tape, 19 mm x 2,75 m 
Power tape, 19 mm x 2,75 m

MBT (Medical Bonding Tape), 25 mm x 2,75 m 
MBT (Medical bonding tape), 25 mm x 2,75 m

Derma-Tec Rolle, 12 mm x 2,75 m 
Derma-Tec Rolle, 19 mm x 2,75 m 
Derma-Tec, 12 mm x 2,75 m 
Derma-Tec, 19 mm x 2,75 m

Derma-Tec Streifen, 12 mm 
Derma-Tec Streifen, 24 mm 
Derma-Tec Stripes, 12 mm 
Derma-Tec Stripes, 24 mm

UND ZUBEHÖR  
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BEFESTIGUNGSMETHODEN  

ATTACHEMENT METHODS

Mit dem Eigenhaar und zwei Fäden wird ein fester Rand dicht an den Kopf 
gewebt. An diese „weft“ wird das Haarteil angenäht (hält bis zu 6 Wochen).

With the grown hair and two threads a solid edge will be wefted close to the 
scalp. The hair integration will be sewed onto this weft. (Lasts up to 6 weeks).
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Hairweaving

Flüssigkleber | Liquid bond

Größere Kahlstellen können mit Flüssigkleber permanent verklebt werden 
(haftet bis zu 6 Wochen, ist wasser- und hitzeressistent).

Larger bald areas can be permanently attached with liquid bond  
(lasts up to 6 weeks, water and heat resistent).

Micropoint

Mit einer Häkelnadel wird eine Strähne Eigenhaar durch den Rand der  
Haarintegration gezogen, verschlungen und mit winzig kleinen Klebetropfen 
fixiert (hält bis zu 5 Wochen).

With a crochet hook the grown hair will be pulled through the edge of the hair  
integration, entwined and with super tiny bond drops attached. (Lasts up to 5 weeks).



UND ZUBEHÖR  

AND ACCESSORIES
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ACTIV Aqua Bond STRONG, 37 ml 
ACTIV Aqua Bond STRONG, 58 ml 
ACTIV Aqua Bond STRONG, 175 ml

ACTIV Aqua Bond 3, 15 ml 
ACTIV Aqua Bond 3, 50 ml 
ACTIV Aqua Bond 3, 150 ml

ACTIV Aqua Bond 4, 50 ml 
ACTIV Aqua Bond 4, 150 ml

Auftrageschwämmchen, 6 Stk./Packung | Application sponges, 6 pcs./packs

Auftragepinsel für Flüssigkleber, 12 Stk. | Application brush, 12 pcs./packs 
Auftragepinsel für Flüssigkleber, 120 Stk. | Application brush, 120 pcs./packs

Dosierpipetten, 5 Stück | Dosing pipettes, 5 pieces  
Dosierpipetten, 25 Stück | Dosing pipettes, 25 pieces

Einweg-Dosierspitzen für Pipetten, 5 Stück 
Disposable dosing tops for pipettes, 5 pieces

Häkelnadel, Größe 1,5 | Crochet needle, size 1,5

Tressierfaden Blond/Schwarz, 300 m 
Weaving thread blond/black, 300 m

Bogennadel, 1 Stück 
Arc shaped needle, 1 piece

Weaving-Station 
Weaving station
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gesellschaft für haarästhetik mbh 

Heinrich-Stranka-Str. 16 

D-90765 Fürth | Germany

Phone +49 911 974923-0 

Fax +49 911 974923-57

info@gfh-hair.de 

www.gfh-hair.com

Mit MYCOLLECTION können Sie so gut wie 

jeden Frisurenwunsch erfüllen und jedes 

Haarproblem individuell lösen. Dank der ein-

maligen Echthaar-Qualität, sowie der Vielfalt 

unserer Monturen, lassen sich typgerechte, 

unsichtbare Haarergänzungen kreieren. 

MYCOLLECTION allows you to satisfy almost 

every hairstyling wish and to solve every hair 

problem individually. Thanks to the unique 

quality of human hair and the variety of caps,  

you can create invisible hair fillings that are 

appropriate for any type.
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